
Когда выражение лица Эджеда посуровело, Доэр быстро добавил:

— Вам должно хватить способностей, чтобы научиться встречаться с ней лицом к лицу.

После этих слов на спине Доэра выступил холодный пот. Он притворился, что перед ним
сейчас стоял не тиран – вот каким сумасшедшим он был. Но он ничего не мог с собой поделать.

Он просто хотел защитить себя в будущем.

Доэр решил, что будет притворяться, что ничего не знает и тайно помогать Эджеду. Таким
образом, он сможет избавиться от гнева Робби.

Эджед с облегчением понял, что его помощники ничего не узнали. Он кинул последний взгляд
вниз, затем отвернулся и покинул крышу, ничего не подтвердив или опровергнув. Его шаги
были немного жесткими.

Через некоторое время Эджед встал перед стеной роз, у которой стояли Энни и Карла. Он
хотел увидеть то же, что видела она.

Здесь она лучезарно улыбнулась. На его взгляд, Энни всегда хорошо выглядела. Он видел
десяток тысяч роз, но мог думать только об Энни.

Сколько он уже там стоит?

Доэр и Физ, которые потихоньку ожидали Эджеда, осторожно к нему приблизились.

— Сир, вам нужно присутствовать.

Его желудок сжался от напряжения. Эджед, сделавший глубокий вдох, медленно закрыл глаза.

[Никто не может быть хорошим с самого начала, поэтому - не волнуйся.]

В его голове прозвучал звонкий голос Энни.

Дрожь постепенно утихала. Энни была подобна богине волн, которая успокаивает морской
бриз. Она успокаивает его разум.

В его сердце живо отозвался теплый голос, который он однажды услышал в церкви.

Его нежность ласкала сердце Эджеда.



Эджед открыл глаза.

— Пойдемте.

Плащи троих мужчин красиво развевались на ветру.

***

Узор из серебряных щитов, вышитый на длинной ткани, свисающей с потолка, сверкал, как
драгоценные камни.

Энни и Карла не могли оторвать от этой ткани глаз. Они были на ярмарке, устроенной
Императорским дворцом. Их глаза наслаждались живописными видами.

Ярмарка была наполнена ароматом роз. Энни была более чем счастлива вдыхать этот аромат,
который был таким интенсивным, будто она принимала ванну из лепестков роз.

Энни порхала по огромной ярмарке. Ей было очень интересно взглянуть на разнообразные
товары.

Она видела все, начиная от сочных фруктов и заканчивая древними магическими книгами и
старинными фамильными мечами.

Энни, попросив разрешения у слуги, продающего товар, быстро пролистала волшебную книгу.

— Энни!

Юные леди, узнавшие Энни, одна за другой быстро подошли к ней.

Они уже успели пройти через всю ярмарку, поэтому их руки были полны зеркал и гребней.

Энни по очереди поздоровалась со всеми юными леди и спросила приятным голосом:

— Вы пришли рано. Что вы купили?

— На этот раз мы ничего не продавали, поэтому решили купить всякой всячины. А что продает
леди Дсев?

— О, ничего особенного, просто шарф и носовые платки, который я сшила сама.



— О боже мой. Я хочу их посмотреть.

Благородные леди захлопали в ладоши и захихикали.

— Поскольку слуга еще не принес товар, могу я попросить вас немного подождать?  

— Да, конечно!

Юные леди радостно закивали.

В это время Джетина огляделась.

— Он придет?

— Джетина. Кого ты ищешь?

— Его.

— Кого?

Когда юные леди хором ответили, Джетина озорно улыбнулась и тихо прошептала:

— Ну он. Его Величество.

— Ах...

Когда они заговорили о том, о ком она уже почти забыла, Энни слегка напряглась.

Однако молодые благородные леди, не заметив выражения лица Энни и взволнованно
щебетали.

— Я уже очень давно его не видела. Это плохо.

— Да. Если вы посмотрите в глаза Его Величеству, вы удивитесь. Если, конечно, вам хватит
смелости.

— Он очень красивый, этого не отнять.

— Конечно. Думаю, я смогу насытиться красотой его лица, даже если буду сильно голодна. Хо-



хо.

У большинства привлекательных мужчин есть только красивое лицо, но нет никакой
добродетели – это хотела сказать Энни, но передумала и ответила только слабой улыбкой.

У нее не хватило духу утихомирить этих юных леди такими бесполезными словами.
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